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VERIFICARE LA CORRETTA TENUTA DEL MURO PRIMA DI PROCEDERE CON IL MONTAGGIO DEL PRODOTTO 
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/ ПРОВЕРЬТЕ ПРОЧНОСТЬ СТЕНЫ ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ ПРОДУКТА

POSIZIONARE IL PRODOTTO CON ATTENZIONE
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VÉRIFIEZ LA SOLIDITÉ DU MUR AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION DU PRODUIT / CHECK THE WALL STRENGTH BEFORE PROCEEDING WITH THE PRODUCT INSTALLATION / 
ÜBERPRÜFEN SIE DIE WANDHALTBARKEIT, BEVOR SIE MIT DER MONTAGE DES PRODUKTS FORTFAHREN / VERIFIQUE LA RESISTENCIA DEL MURO ANTES DE PROCEDER A LA INSTALACIÓN DEL PRODUCTO 
/ ПРОВЕРЬТЕ ПРОЧНОСТЬ СТЕНЫ ПЕРЕД УСТАНОВКОЙ ПРОДУКТА

POSIZIONARE IL PRODOTTO CON ATTENZIONE
PLACER LE PRODUIT AVEC PRÉCAUTION / POSITION THE PRODUCT WITH CARE / POSITIONIEREN SIE DAS PRODUKT SORGFÄLTIG / 
COLOQUE EL PRODUCTO CON CUIDADO / АККУРАТНО РАСПОЛОЖИТЕ ПРОДУКТ



ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCTIONS DE MONTAGE / ASSEMBLY INSTRUCTIONS / MONTAGEANLEITUNG / INSTRUCCIONES DE MONTAJE / ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ
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ISTRUZIONI DI MONTAGGIO
INSTRUCTIONS DE MONTAGE / ASSEMBLY INSTRUCTIONS / MONTAGEANLEITUNG / INSTRUCCIONES DE MONTAJE / ИНСТРУКЦИИ ПО СБОРКЕ

E

!

24h

D

!

24h

POSIZIONAMENTO / FISSAGGIO TOP
XXX / XXX / XXX / XXX / XXX

POSIZIONAMENTO / FISSAGGIO TOP E LAVABO
XXX / XXX / XXX / XXX / XXX

C REGOLAZIONI TOP
RÉGLAGES DES PLANS / TOP ADJUSTMENTS / TRAGPLATTENEINSTELLUNGEN / AJUSTES DE ENCIMERAS / РЕГУЛИРОВКА СТОЛЕШНИЦ






